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ESKELAK NOLA IDATZ

Oraintsu arte euskara plazara eta 
- 
informabideetara

^onieoirik ateÍa ez delarik, hainbat eta ha¡nbat arlotan' uni-

;;;;üi; falta handia ikusia dugu' jendaurrerako euskaraz

.]'it"n den zenbait lanetan' Horregatik, hontaz sail berri bat

;::;;; ;;;;;iu izan dut, artikulu laburrak esinez' eta artiku-

lu bakoitzean gauza praktiko bat agertzeko eta azaltzeko'

lehen artikulu ñontan eskelak nola idatzi behar diren azaldu-

ko dizuet.^" frááf egunkarietan -noizean behin- euskaraz idatziriko

..fJt"[-rui.¡ daitezke' Hauetan astakeria handiak irakurri

ñi;id" sarri. Eta hori diot, ez soilik Euskaltzaindiaren

.rrrt[-ü",",."n ", 
direlako, baizik eta batzutan euskara

riJ",¡¡. o"o gaizki idatzirik irakurtzen ditugulako'
"'--ó.f¡¿tné2, erdal egunkarietan eskelak .egiteko eredu

Uatzu áaude; horrela, 
"Jt"laL 

beti agertzen dira berdin edo

Ilo ,n,r"rr,"u. Guk ere horrelako eredu batzu behar geni-

IÁ" "rsrataz. 
Zer esanik ez, Euskaltzaindiaren arauak gor-

O"r'"gi"tf izan behar lukete' Eta' beharbada' erdal egunka-

i¡ek iiisfartzaindiari eskatu beharko lizkiokete eredu horik'

éii."-"-, nik eredu bat proposatuko dut' .Honen 
gainean

ofrttraf egin ditzakezr"; éta,'beharbada' azkenean' Euskai'

tzaindiari proposa geniezaioke, eredu hori ofizialki onhar

lezan.
Bukatzeko, ohar bat' Zalantzan ibilia naiz' asmaturiko

eskela bat edo eta benetako bat jartzeaz' Azkenean' badaez-

óááá-"t", benetako bat jartzea hobe lip¡tekeela pentsatu

dut. Honela, neure aitáginarrebari egin niona agertuko

áLu"t. g"tt"rik gabe, hona hemen eskela hori'

HIZKUNTZA

ALPROJA: abandonado, miserable'
AU RKI KUN DE: descubrimiento'
AZTI : igarle, mago, adivino.

I ER R ESPEN : confi rmación.
BURKIDE: cam¡rada.

DANIMARKA: D¡NAMATCA.
D ESER Dl RAPEN : deccentralización'
D ESK OLON IAK U NTZA: de¡colonización'

E. A. J.: Euzko Alderdi Jeltzalia-ren siglak. PNV edo Partido
Nacionalista Vasco izenez ezagunagoa'

ESK ENI Fl KAPEN : escenificaciÓn.
ESKUTADA: puñado.
ETEN DEMOkRAttf O' ruptura democrática-

GOI-GAILURREAN: en la cumbre (conferencia)'
GURPIL ZORO: círculo vicioso.

HAZALDI: tiempo de crecimiento.

IDAROKI: atera, atera erazi.
IKUSTARI : bisitalari, vigitante.
INJENIARI: ingeniero.
IRAGANKOR: pasakor, denbora laburreko.
IZARA: maindire. sábana.

JENDAURREKO ELKARRIZKETA: mo8a rodonda'
coloquio público.

JENDOLDE: iende Pila, jendetza'

KATALANfZALE: catalanieta-
KOLON IAK U NTZA: colonialismo.
KONTRAKOTASU N : oPosición.

LAN BORTXATU: trabaio foruado.
LANEREMU: camPo o área de trabaio'
LATI NA M ER I K A: Latinoamérica.
LEHENTASU N : primacíe, preponderancia'

MARI ERRAUSKIN: La Cenicienta'
MENDEBAL (DU): occidentalizar, -ado'
M ENTALIZAP EN : mentalización.
MIRESLE: admirador.

ORI ENTAPEN : orientación.
OPORRALDI: vacación-

POLI K I ROLD Eti I : PolidePortivo.

SAGARA (TU): kontsakra (tu).

éecunr¡suN KoNTSEIIU: Conseio de Seguridad'
SENTI KORTASU N : sensibilidad-
SERORA: moia.

TANTAGAI LU, ..r"ttgo."..
TRATAERA: tratu, tratatzeko modua'

UGALKORTASL,N TASA: tasa de fecundidad'
Xabier KINTANA
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